
P7_TC1-COD(2010)0257 

Euroopan parlamentin kanta, vahvistettu ensimmäisessä käsittelyssä 17. marraskuuta 2011, 
Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) N:o …/2011 antamiseksi yhdennetyn 

meripolitiikan edelleenkehittämistä koskevasta tukiohjelmasta 

(Euroopan parlamentin ja neuvoston päästyä sopimukseen parlamentin kanta vastaa lopullista säädöstä, asetusta (EU) 
N:o 1255/2011.) 

LAINSÄÄDÄNTÖPÄÄTÖSLAUSELMAN LIITE 

Euroopan parlamentin, neuvoston ja komission yhteinen lausuma 

Yhdennetyn meripolitiikan edelleenkehittämistä koskevan tukiohjelman toteuttamiseksi varattu rahoituskehys vuosiksi 
2011–2013 on 9 artiklan mukaisesti 40 000 000 euroa. Tästä määrästä 23 140 000 euroa otetaan vuoden 2011 talous­
arviosta käyttämättä monivuotisen rahoituskehyksen otsakkeessa 2 käytettävissä olevaa liikkumavaraa, 16 660 000 euroa, 
mukaan lukien tekniseen apuun kohdennettu määräraha, sisältyy talousarvioesitykseen ja on neuvoston vuoden 2012 
talousarviokäsittelyn yhteydessä hyväksymä, ja lisäksi on määrä sisällyttää tekniseen apuun tarkoitettu 200 000 euron 
summa vuoden 2013 talousarvioon. 

Tätä varten vuoden 2011 talousarviota olisi muutettava tarvittavan nimikkeistön luomiseksi ja määrärahojen ottamiseksi 
varauksiin. Vuosiksi 2012 ja 2013 hyväksyttyjen talousarvioiden olisi sisällettävä asiaankuuluvat määrät kyseisiksi vuo­
siksi. 

Euroopan parlamentin ja neuvoston yhteinen lausuma 

Euroopan parlamentti ja neuvosto eivät sulje pois mahdollisuutta sisällyttää vuoden 2013 jälkeisiin ohjelmiin delegoituja 
säädöksiä komission asiaankuuluvien ehdotusten pohjalta. 

Euroopan atomienergiayhteisön ydinalan tutkimuksen ja koulutuksen 
puiteohjelma * 

P7_TA(2011)0509 

Euroopan parlamentin lainsäädäntöpäätöslauselma 17. marraskuuta 2011 ehdotuksesta neuvoston 
päätökseksi Euroopan atomienergiayhteisön ydinalan tutkimuksen ja koulutuksen puiteohjelmasta 

(2012–2013) (KOM(2011)0072 – C7-0077/2011 – 2011/0046(NLE)) 

(2013/C 153 E/43) 

(Kuuleminen) 

Euroopan parlamentti, joka 

— ottaa huomioon komission ehdotuksen neuvostolle (KOM(2011)0072), 

— ottaa huomioon Euroopan atomienergiayhteisön perustamissopimuksen 7 artiklan, jonka mukaisesti 
neuvosto on kuullut parlamenttia (C7-0077/2011), 

— ottaa huomioon työjärjestyksen 55 artiklan, 

— ottaa huomioon teollisuus-, tutkimus- ja energiavaliokunnan mietinnön sekä budjettivaliokunnan lau­
sunnon (A7-0360/2011),
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1. hyväksyy komission ehdotuksen sellaisena kuin se on tarkistettuna; 

2. katsoo, että lainsäädäntöehdotuksessa vahvistettu ensisijainen rahoitusohje ei ole yhteensopiva nykyi­
sen vuosia 2007–2013 koskevan monivuotisen rahoituskehyksen otsakkeen 1 a enimmäismäärän kanssa; 
panee merkille komission ehdotuksen ( 1 ) monivuotisen rahoituskehyksen tarkistamiseksi talousarviota kos­
kevasta kurinalaisuudesta ja moitteettomasta varainhoidosta 17. toukokuuta 2006 tehdyn Euroopan parla­
mentin, neuvoston ja komission välisen toimielinten sopimuksen ( 2 ) 21–23 kohdan mukaisesti, jotta voidaan 
hoitaa ITERin ennakoimaton lisärahoitus vuosina 2012–2013; on valmis aloittamaan neuvottelut toisen 
budjettivallan käyttäjän kanssa toimielinten sopimuksen tarjoamien keinojen pohjalta, jotta päästäisiin no­
peasti sopimukseen Euratomin tutkimusohjelman rahoittamisesta vuoden 2011 loppuun mennessä; palaut­
taa mieliin vastustavansa Euroopan yhteisön seitsemännen tutkimuksen, teknologian kehittämisen ja de­
monstroinnin puiteohjelman (2007–2013) ( 3 ) varojen minkäänlaista uudelleen kohdentamista, jota komissio 
esitti edellä mainitussa ehdotuksessaan; 

3. pyytää komissiota muuttamaan ehdotustaan vastaavasti Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopi­
muksen 293 artiklan 2 kohdan ja Euroopan atomienergiayhteisön perustamissopimuksen 106 A artiklan 
mukaisesti; 

4. pyytää neuvostoa ilmoittamaan parlamentille, jos se aikoo poiketa parlamentin hyväksymästä sana­
muodosta; 

5. pyytää tulla kuulluksi uudelleen, jos neuvosto aikoo tehdä huomattavia muutoksia komission ehdo­
tukseen; 

6. kehottaa puhemiestä välittämään parlamentin kannan neuvostolle ja komissiolle. 

KOMISSION TEKSTI TARKISTUS 

Tarkistus 1 
Ehdotus päätökseksi 

Johdanto-osan 4 a kappale (uusi) 

(4 a) Puiteohjelman (2012–2013) suunnittelun ja täytän­
töönpanon olisi perustuttava yksinkertaisuuden, vakauden, 
avoimuuden, oikeusvarmuuden, johdonmukaisuuden, osaa­
misen ja luottamuksen periaatteisiin niiden suositusten mu­
kaisesti, jotka sisältyvät Euroopan parlamentin 11 marras­
kuuta 2010 antamaan päätöslauselmaan tutkimuspuiteohjel­
mien täytäntöönpanon yksinkertaistamisesta ( 1 ). 

_____________ 
( 1 ) Hyväksytyt tekstit, P7_TA(2010)0401. 

Tarkistus 2 
Ehdotus päätökseksi 

Johdanto-osan 5 a kappale (uusi) 

(5 a) Ydinturvallisuuden parantuminen ja soveltuvissa ta­
pauksissa ydinvalvontanäkökohdat olisi asetettava ensisijai­
seen asemaan ottaen huomioon ydinonnettomuuksien mahdol­
liset rajatylittävät vaikutukset.
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KOMISSION TEKSTI TARKISTUS 

Tarkistus 3 
Ehdotus päätökseksi 

Johdanto-osan 6 a kappale (uusi) 

(6 a) Kestävää ydinfissiota koskevan eurooppalaisen teolli­
suusaloitteen (ESNII) tavoitteena on suljettua polttoainekier­
toa käyttävien neljännen sukupolven nopeiden reaktorien hyö­
dyntäminen vuosien 2035 ja 2040 välisenä aikana. Siinä 
seurataan kolmea teknologisen kehittämisen suuntaa, ja se 
kattaa neljä keskeistä hanketta: ASTRID-prototyyppi (natri­
umjäähdytteinen), ALLEGRO-kokeilumalli (kaasujäähdyttei­
nen), ALLEGRO-demonstraatio (lyijyjäähdytteinen) ja sen tu­
ki-infrastruktuurina MYRRHA nopea neutronisäteilylaitos 
(lyijy-bismuttijäähdytteinen). 

Tarkistus 4 
Ehdotus päätökseksi 

Johdanto-osan 6 b kappale (uusi) 

(6 b) Euratomin seitsemännen puiteohjelman aikana on 
käynnistetty kolme tärkeää eurooppalaista ydintieteen ja -tek­
nologian yhteistyöaloitetta (2007–2011). Ne ovat kestävän 
ydinenergian teknologiayhteisö (Sustainable Nuclear Energy 
Technology Platform, SNETP), geologisen loppusijoituksen to­
teutusta käsittelevä teknologiayhteisö (Implementing Geologi­
cal Disposal Technology Platform, IGDTP) ja eurooppalainen 
tieteidenvälinen matala-annosaloite (Multidisciplinary Euro­
pean Low-Dose Initiative, MELODI). Sekä SNETP että 
IGDTP vastaa SET-suunnitelman tavoitteita. 

Tarkistus 5 
Ehdotus päätökseksi 

Johdanto-osan 6 c kappale (uusi) 

(6 c) Kun otetaan huomioon Japanin Fukushiman ydinvoi­
malaonnettomuus, joka johtui 11 päivänä maaliskuuta 2011 
sattuneista maanjäristyksestä ja tsunamista, tarvitaan ydin­
fission turvallisuutta koskevaa lisätutkimusta, jotta voidaan 
vakuuttaa unionin kansalaiset siitä, että unionissa sijaitsevien 
ydinlaitosten turvallisuus on korkeimpien kansainvälisten nor­
mien mukainen. Tällainen lisätyö edellyttää ydinfissiota kos­
kevien talousarviomäärärahojen lisäämistä. 

Tarkistus 6 
Ehdotus päätökseksi 

Johdanto-osan 9 a kappale (uusi) 

(9 a) ITERin lisärahoitusta koskeva sopimus, jossa käyte­
tään pelkästään monivuotisen rahoituskehyksen vuoden 2011 
käyttämättömien marginaalien siirtoja eikä siirretä EU:n seit­
semännen tutkimuksen puiteohjelman (2007–2013) varoja 
puiteohjelmaan (2012–2013), mahdollistaisi ohjelman hyväk­
symisen nopeasti vuonna 2011.
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KOMISSION TEKSTI TARKISTUS 

Tarkistus 7 
Ehdotus päätökseksi 

Johdanto-osan 11 kappale 

(11) Neuvosto antoi 1 ja 2 päivänä joulukuuta 2008 pitä­
mässään kokouksessa päätelmät ammattipätevyyden tarpeesta 
ydinalalla todeten, että yhteisössä on olennaisen tärkeää pitää 
yllä korkeaa koulutustasoa ydinalalla. 

(11) Neuvosto antoi 1 ja 2 päivänä joulukuuta 2008 pitä­
mässään kokouksessa päätelmät ammattipätevyyden tarpeesta 
ydinalalla todeten, että yhteisössä on olennaisen tärkeää pitää 
yllä korkeaa koulutustasoa ja asianmukaisia työoloja ydinalalla. 

Tarkistus 8 
Ehdotus päätökseksi 

Johdanto-osan 14 a kappale (uusi) 

(14 a) Komission, Eurooppa-neuvoston, neuvoston ja jäsen­
valtioiden olisi aloitettava menettely Euratom-sopimuksen 
muuttamiseksi siten, että vahvistetaan määräyksiä, jotka kos­
kevat parlamentin oikeutta tietoon ja yhteispäätökseen myös 
Euratomin tutkimuksen ja ympäristönsuojelun aloilla, jotta 
helpotetaan muun muassa tulevia talousarviomenettelyjä. 

Tarkistus 9 
Ehdotus päätökseksi 

Johdanto-osan 16 kappale 

(16) Tässä päätöksessä olisi vahvistettava puiteohjelman 
(2012–2013) koko keston ajaksi rahoituspuitteet, joita budjetti­
vallan käyttäjä pitää talousarviota koskevasta kurinalaisuudesta 
ja moitteettomasta varainhoidosta 17 päivänä toukokuuta 2006 
tehdyn Euroopan parlamentin, neuvoston ja komission välisen 
toimielinten sopimuksen 37 kohdan mukaisesti ensisijaisena oh­
jeenaan vuosittaisessa talousarviomenettelyssä. 

(16) Tässä päätöksessä olisi vahvistettava puiteohjelman 
(2012–2013) koko keston ajaksi rahoituspuitteet, joita budjetti­
vallan käyttäjä pitää talousarviota koskevasta kurinalaisuudesta 
ja moitteettomasta varainhoidosta 17 päivänä toukokuuta 2006 
tehdyn Euroopan parlamentin, neuvoston ja komission välisen 
toimielinten sopimuksen 37 kohdan mukaisesti ensisijaisena oh­
jeenaan vuosittaisessa talousarviomenettelyssä. Jotta puite­
ohjelma (2012–2013) voidaan mahduttaa monivuotiseen ra­
hoituskehykseen vuosina 2012 ja 2013, rahoituskehystä on 
tarpeen mukauttaa lisäämällä otsakkeen 1 a enimmäismää­
rää. Jos rahoituskehyksessä ei vuonna 2011 ole käytettävissä 
muita marginaaleja siirtoihin vuonna 2012 ja 2013, olisi 
käytettävä toimielinten sopimuksen 27 kohdassa tarkoitettua 
joustovälinettä. 

Tarkistus 10 
Ehdotus päätökseksi 

Johdanto-osan 16 a kappale (uusi) 

(16 a) Monivuotisessa rahoituskehyksessä 2014–2020 
ITER-hankkeeseen osoitetuista määrärahoista olisi sovittava 
koko ohjelmakaudeksi, jotta mahdolliset EU:n 6 600 000 000 
euron osuuden ylittävät kustannukset ITERin rakennusvai­
heessa, joka päättynee vuonna 2020, rahoitettaisiin monivuo­
tisen rahoituskehyksen enimmäismäärien ulkopuolelta ("ring 
fencing").
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KOMISSION TEKSTI TARKISTUS 

Tarkistus 11 
Ehdotus päätökseksi 

Johdanto-osan 18 kappale 

(18) Eurooppalaisen tutkimustyön kansainvälisellä ja maa­
ilmanlaajuisella ulottuvuudella on suuri merkitys kaikkia osa­
puolia hyödyttävänä toimintana. Puiteohjelman (2012–2013) 
olisi oltava avoin kaikille maille, jotka ovat tehneet asiaa kos­
kevat sopimukset, ja hankekohtaisesti sen olisi oltava avoin 
myös kolmansien maiden yksiköille ja kansainvälisille tieteelli­
sen yhteistyön järjestöille, jos niiden osallistuminen on yhteisen 
edun mukaista. 

(18) Eurooppalaisen tutkimustyön kansainvälisellä ja maa­
ilmanlaajuisella ulottuvuudella on suuri merkitys kaikkia osa­
puolia hyödyttävänä toimintana. Puiteohjelman (2012–2013) 
olisi siksi oltava avoin kaikille maille, jotka ovat tehneet asiaa 
koskevat sopimukset, ja hankekohtaisesti sen olisi oltava avoin 
myös kolmansien maiden yksiköille ja kansainvälisille tieteelli­
sen yhteistyön järjestöille, jos niiden osallistuminen on yhteisen 
edun mukaista. Toisaalta tämä merkitsee etenkin ITER-hank­
keen osalta, että kansainvälisten kumppaneiden olisi nouda­
tettava rahoitusvelvollisuuksiaan täysimääräisesti. 

Tarkistus 12 
Ehdotus päätökseksi 
2 artikla – 1 kohta 

1. Puiteohjelmalla (2012–2013) pyritään Euroopan atomie­
nergiayhteisön perustamissopimuksen 1 artiklan ja 2 artiklan 
a alakohdan mukaisiin yleisiin tavoitteisiin ja edesautetaan sa­
malla Innovaatiounionin aikaansaamista ja käytetään perustana 
eurooppalaista tutkimusaluetta. 

1. Puiteohjelmalla (2012–2013) pyritään Euroopan atomie­
nergiayhteisön perustamissopimuksen 1 artiklan ja 2 artiklan 
a alakohdan mukaisiin yleisiin tavoitteisiin, siinä kiinnitetään 
erityisesti huomiota ydinturvallisuuteen, ydinturvaan ja sätei­
lysuojeluun ja sillä edesautetaan samalla Innovaatiounionin ai­
kaansaamista ja käytetään perustana eurooppalaista tutkimusalu­
etta. 

Tarkistus 13 
Ehdotus päätökseksi 

2 artikla – 2 a kohta (uusi) 

2 a. Puiteohjelmalla (2012–2013) on myötävaikutettava 
SET-suunnitelman täytäntöönpanoon. Sen toimissa olisi otet­
tava huomioon kolmen nykyisen ydinenergian teknologiayhtei­
sön (SNETP, IGDTP ja MELODI) strategiset tutkimuslinja­
ukset. 

Tarkistus 14 
Ehdotus päätökseksi 

3 artikla – 1 kohta – johdantokappale 

Puiteohjelmaa (2012–2013) varten osoitettavan rahoituksen 
enimmäismäärä on 2 560 270 000 euroa. Määrä jakautuu seu­
raavasti (euroa): 

Puiteohjelmaa (2012–2013) varten osoitettavan rahoituksen 
enimmäismäärä on 2 100 270 000 euroa. Määrä jakautuu seu­
raavasti (euroa): 

Tarkistus 30 
Ehdotus päätökseksi 

3 artikla – 1 kohta – a alakohta – 1 luetelmakohta 

— fuusioenergiatutkimus 2 208 809 000; — fuusioenergiatutkimus 1 748 809 000; tähän sisältyy tar­
vittavat varat JET-ohjelman jatkamiselle Culhamissa;
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KOMISSION TEKSTI TARKISTUS 

Tarkistus 16 
Ehdotus päätökseksi 

3 artikla – 1 kohta – a alakohta – 2 luetelmakohta 

— ydinfissio ja säteilysuojelu 118 245 000; — ydinfissio, etenkin ydinturvallisuus, ydinjätehuollon par­
antaminen ja säteilysuojelu 118 245 000; 

Tarkistus 17 
Ehdotus päätökseksi 

3 artikla –1 kohta –b alakohta –1 luetelmakohta 

— YTK:n ydinalan toimet 233 216 000. — YTK:n ydinalan toimet, jotka liittyvät ydinturvallisuuteen, 
ympäristönsuojeluun ja käytöstä poistamiseen 
233 216 000. 

Tarkistus 18 
Ehdotus päätökseksi 

4 artikla – 1 a kohta (uusi) 

Huomiota on kiinnitettävä erityisesti sellaisten sopimusjärjes­
telyjen kehittämiseen, jotka vähentävät täytäntöönpanon epä­
onnistumisen riskiä sekä riskien ja kustannusten ajallista ha­
jauttamista. 

Tarkistus 19 
Ehdotus päätökseksi 

6 artikla – 1 a kohta (uusi) 

1 a. Erityistä huomiota on kiinnitettävä ydinalan pääasial­
lisen tutkimuksen liitännäisaloitteisiin, erityisesti investointei­
hin inhimilliseen pääomaan ja kunnollisiin työoloihin sekä 
toimiin, joilla pyritään välttämään osaavan työvoiman puute 
tulevina vuosina. 

Tarkistus 20 
Ehdotus päätökseksi 

6 artikla – 2 a kohta (uusi) 

2 a. Jäsenvaltiot ja komissio laativat arvion unionin ydin­
alan pätevyydestä, koulutuksesta ja taidoista. Arvion pohjalta 
saadaan kokonaisnäkemys tilanteesta sekä voidaan löytää ja 
toteuttaa soveltuvia ratkaisuja.
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KOMISSION TEKSTI TARKISTUS 

Tarkistus 21 
Ehdotus päätökseksi 

Liite I – I.A otsikko – 3 jakso – 2 kohta 

Kohdennetussa fysiikka- ja teknologiaohjelmassa hyödynnetään 
Joint European Torus (JET) -laitteistoa ja muita ITERin kannalta 
merkittäviä magneettisen koossapidon laitteistoja. Ohjelmassa 
arvioidaan ITERin keskeisiä teknologioita, valitaan ITER-hank­
keessa käytettävät vaihtoehdot ja valmistellaan ITERin toimintaa. 

Kohdennetussa fysiikka- ja teknologiaohjelmassa hyödynnetään 
Joint European Torus (JET) -laitteistoa ja muita ITERin kannalta 
merkittäviä magneettisen koossapidon laitteistoja (mahdollisesti 
myös uusilla kokeilla, jotka toteutetaan ja suoritetaan yhtä­
aikaisesti ITERin kanssa). Ohjelmassa arvioidaan ITERin kes­
keisiä teknologioita, valitaan ITER-hankkeessa käytettävät vaih­
toehdot ja valmistellaan ITERin toimintaa. 

Tarkistus 22 
Ehdotus päätökseksi 

Liite I – I.B otsikko – 1 jakso – tavoite 

Tavoitteena on luoda vankka tieteellinen ja tekninen perusta, 
jotta voidaan nopeuttaa pitkäikäisen radioaktiivisen jätteen tur­
valliseen huoltoon liittyvää käytännön kehitystyötä, edistää ydi­
nenergian turvallisuutta, resurssitehokkuutta ja kustannustehok­
kuutta sekä luoda luotettava ja yhteiskunnallisesti hyväksyttävä 
järjestelmä ihmisen ja ympäristön suojelemiseksi ionisoivan sä­
teilyn vaikutuksilta. 

Tavoitteena on luoda vankka tieteellinen ja tekninen perusta, 
jotta voidaan nopeuttaa pitkäikäisen radioaktiivisen jätteen tur­
valliseen huoltoon liittyvää käytännön kehitystyötä, edistää ydi­
nenergian turvallisuutta, resurssitehokkuutta ja kustannustehok­
kuutta sekä luoda luotettava ja yhteiskunnallisesti hyväksyttävä 
järjestelmä ihmisen ja ympäristön suojelemiseksi ionisoivan sä­
teilyn vaikutuksilta. Pitkäikäiseen ydinjätteeseen olisi kiinnitet­
tävä erityistä huomiota, kun poistetaan vanhentuneita järjes­
telmiä käytöstä. 

Tarkistus 23 
Ehdotus päätökseksi 

Liite I – I.B otsikko – 3 jakso – 5 kohta 

Tuetaan tieteellisen osaamisen ja inhimillisen pääoman säilyt­
tämistä ja kehittämistä, jotta voidaan taata sopivan pätevyyden 
omaavien tutkijoiden, insinöörien ja työntekijöiden saatavuus 
ydinalalla pitkällä aikavälillä. 

Tuetaan jatkuvasti sellaisen pätevän henkilöstön säilyttämistä 
ja kehittämistä, jota tarvitaan ylläpitämään unionin ydinvoi­
maomavaraisuutta, ja varmistetaan ja parannetaan jatkuvasti 
ydinturvallisuuden tasoa. On erittäin tärkeää säilyttää unio­
nin ydinalan asiantuntemusta säteilysuojelun ja ydinlaitosten 
purkamisen aloilla, koska ydinenergialla on keskeinen asema 
unionin energiamuotojen yhdistelmässä, käytöstä poistamiseen 
ja pitkäikäisen jätteen huoltoon liittyvä toiminta mukaan lu­
ettuina. 

Tarkistus 24 
Ehdotus päätökseksi 

Liite I – II osa – 2 jakso – 2 kohta 

Tämän vuoksi on tarpeen kehittää tietämystä, taitoja ja päte­
vyyttä, jotta voidaan tarjota tieteellistä huipputasoa edustavaa 
riippumatonta ja luotettavaa asiantuntemusta EU:n politiikan 
tueksi ydinreaktoreiden ja polttoainekierron turvallisuuden, 
ydinmateriaalivalvonnan sekä turva- ja varmuusjärjestelyjen aloilla. 
YTK antaa tehtävänsä mukaisesti asiakaslähtöistä tukea EU:n 
politiikalle, minkä lisäksi sillä on proaktiivinen rooli euroop­
palaisen tutkimusalueen puitteissa sen harjoittaessa korkeala­
atuista tutkimustoimintaa läheisessä yhteistyössä teollisuuden 
ja muiden tahojen kanssa ja kehittäessä verkostoja jäsenvaltioi­
den julkisten ja yksityisten instituutioiden kanssa. 

Tämän vuoksi on tarpeen kehittää tietämystä, taitoja ja päte­
vyyttä, jotta voidaan tarjota tieteellistä huipputasoa edustavaa 
riippumatonta ja luotettavaa asiantuntemusta EU:n politiikan 
tueksi ydinmateriaalivalvonnan ja ydinturvan aloilla. YTK:n teh­
täviin kuuluu myös sen proaktiivinen rooli eurooppalaisen tut­
kimusalueen puitteissa sen harjoittaessa korkealaatuista tutki­
mustoimintaa läheisessä yhteistyössä teollisuuden ja muiden ta­
hojen kanssa ja kehittäessä verkostoja jäsenvaltioiden julkisten ja 
yksityisten instituutioiden kanssa. Sen roolia tiedon levittäjänä 
yleisölle vahvistetaan.
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KOMISSION TEKSTI TARKISTUS 

Tarkistus 25 
Ehdotus päätökseksi 

Liite I – II osa – 3 jakso – 3 kohta 

3. Ydinvalvonta. Tavoitteena on tukea yhteisön sitoumusten 
noudattamista ja erityisesti menetelmien kehittämistä poltto­
ainekiertoon liittyvien laitosten valvontaa varten, valvontaso­
pimuksen lisäpöytäkirjan täytäntöönpanoa (ml. ympäristönä­
ytteet ja integroitu ydinmateriaalivalvonta) sekä toimia, joilla 
pyritään estämään ydinmateriaalien ja radioaktiivisten ainei­
den päätyminen laittoman kaupan kautta muuhun kuin nii­
den ilmoitettuun käyttötarkoitukseen (ml. rikosoikeudellinen 
ydinmateriaalitutkimus). 

3. Ydinvalvonta. Tavoitteena on tukea yhteisön sitoumusten 
noudattamista ja erityisesti menetelmien kehittämistä poltto­
ainekiertoon liittyvien laitosten valvontaa varten, valvontaso­
pimuksen lisäpöytäkirjan täytäntöönpanoa (ml. ympäristönä­
ytteet ja integroitu ydinmateriaalivalvonta) sekä toimia, joilla 
pyritään estämään ydinmateriaalien ja radioaktiivisten ainei­
den päätyminen laittoman kaupan kautta muuhun kuin nii­
den ilmoitettuun käyttötarkoitukseen (ml. rikosoikeudellinen 
ydinmateriaalitutkimus). Kaikkien ydinalan siviilitoimien 
seurantaan, myös radioaktiivisten materiaalien kuljetustoi­
minnan tai varastointipaikkojen seurantaan on käytettävä 
optimaalisia välineitä. 

Tarkistus 28 
Ehdotus päätökseksi 

Liite II – johdanto – 1 a kohta (uusi) 

Eurooppalaisen tutkimusrahoituksen hallinnoinnin olisi oltava 
selvemmin luottamukseen perustuvaa, ja osallistujia koskevaa 
riskinsietokykyä olisi vastuuvelvollisuus varmistaen vahvistet­
tava hankkeiden kaikissa vaiheissa joustavilla EU:n säännöil­
lä, jotta hallinnointi voidaan mahdollisuuksien mukaan mu­
kauttaa erilaisiin kansallisiin säännöksiin ja tunnustettuihin 
kirjanpitokäytänteisiin. 

Tarkistus 29 
Ehdotus päätökseksi 

Liite II – johdanto – 1 b kohta (uusi) 

Luottamus ja valvonta – riskinotto ja riskiin sisältyvät vaarat 
– on tasapainotettava varmistamalla unionin tutkimusrahoi­
tuksen moitteeton varainhoito. 

Tarkistus 26 
Ehdotus päätökseksi 

Liite II – 2 kohta – a alakohta – 1 alakohta 

Tukea annetaan konsortioiden toteuttamille tutkimushankkeille, 
joissa on osallistujia eri maista. Tutkimushankkeiden tavoitteena 
tulee olla uuden tietämyksen, uuden teknologian, tuotteiden tai 
yhteisten tutkimusresurssien kehittäminen. Hankkeiden koko, 
laajuus ja organisointi voivat vaihdella aloittain ja aiheittain. 
Hankkeet voivat vaihdella pienistä tai keskisuurista kohdenne­
tuista tutkimustoimista suurempiin integroiviin hankkeisiin, 
joissa kootaan huomattava määrä resursseja määritellyn tavoit­
teen saavuttamiseksi. Tutkijoiden koulutuksen ja urakehityksen 
tuki sisältyy hankkeiden työsuunnitelmiin. 

Tukea annetaan konsortioiden toteuttamille tutkimushankkeille, 
joissa on osallistujia eri maista. Tutkimushankkeiden tavoitteena 
tulee olla uuden tietämyksen, uuden teknologian, tuotteiden tai 
yhteisten tutkimusresurssien kehittäminen. Hankkeiden koko, 
laajuus ja organisointi voivat vaihdella aloittain ja aiheittain. 
Hankkeet voivat vaihdella pienistä tai keskisuurista kohdenne­
tuista tutkimustoimista suurempiin integroiviin hankkeisiin, 
joissa kootaan huomattava määrä resursseja määritellyn tavoit­
teen saavuttamiseksi. Tutkijoiden koulutuksen ja urakehityksen 
tuki sisältyy hankkeiden työsuunnitelmiin. Standardointitoimet 
sisältyvät hankkeiden työsuunnitelmiin.
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KOMISSION TEKSTI TARKISTUS 

Tarkistus 27 
Ehdotus päätökseksi 

Liite II – 2 kohta – a alakohta – 3 alakohta 

Tukea annetaan toimille, joilla koordinoidaan tai tuetaan tutki­
musta (verkottuminen, tutkijavaihto, muiden maiden tutkimu­
sinfrastruktuurien käyttömahdollisuudet, selvitykset, konferens­
sit, uuden infrastruktuurin tukeminen rakentamisvaiheen aikana 
jne.) tai edistetään tutkijavoimavarojen kehittämistä (esim. ver­
kottuminen ja koulutustoimenpiteet). Näitä toimia voidaan to­
teuttaa myös muilla tavoin kuin ehdotuspyynnöillä. 

Tukea annetaan toimille, joilla koordinoidaan tai tuetaan tutki­
musta (verkottuminen, tutkijavaihto, muiden maiden tutkimu­
sinfrastruktuurien käyttömahdollisuudet, selvitykset, konferens­
sit, standardointielimiin osallistuminen, uuden infrastruktuurin 
tukeminen rakentamisvaiheen aikana jne.) tai edistetään tutkija­
voimavarojen kehittämistä (esim. verkottuminen ja koulutustoi­
menpiteet). Näitä toimia voidaan toteuttaa myös muilla tavoin 
kuin ehdotuspyynnöillä.
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